
Zpráva z pobytu MBD

Kopecký Ondřej
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2.6 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat na stu-
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4.7 Jak jste źıskával/a studijńı/pracovńı materiál na zahraničńı škole? 8
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1 Obecné údaje

Tato sekce obsahuje základńı údaje o výjezdu, které mohou pomoci čtenáři
při snazš́ım hledáńı relevantńıch závěrečných praćı.

1.1 Údaje o studentovi

• Fakulta - Fakulta strojńı (FS)

• Obor studia - Automatizačńı a př́ıstrojová technika

• Úroveň studia v době pobytu - magisterské (2. rok)

1.2 Zahraničńı škola

• Země - Japonsko

• Oficiálńı název - Hosei University

• Fakulta/katedra/ateliér - Graduate School of Computer and Infor-
mation Sciences

• Jméno koordinátora - Yifan HU

• E-mail koordinátora - esop@ml.hosei.ac.jp

• Web pro výměnné studenty - https://www.global.hosei.ac.jp/en/programs/exchange/

1.3 Kalendářńı údaje

• Akademické obdob́ı - ZS 2023/2024

• Začátek pobytu - 7. zář́ı 2023

• Konec pobytu - 24. března 2024

• Délka pobytu v měśıćıch - 6,5

1

https://www.global.hosei.ac.jp/en/programs/exchange/


2 Aktivity před výjezdem

V této sekci jsou k nalezeńı informace o d̊uležitých dokumentech, zdroj́ıch infor-
maćı a akćıch, které je potřeba zař́ıdit, vyř́ıdit či vykonat předt́ım, než je možné
vyjet do zahranič́ı.

2.1 Kde jste źıskal/a informace o možnosti vyjet v rámci
MBD?

Informace jsem źıskal z e-mail̊u, které byly r̊uzně pośılány fakultou a také jsem v
pr̊uběhu bakaláře absolvoval seminář ohledně výjezd̊u do zahraničńı pořádanou
studenty, kteř́ı sd́ıleli zkušenost z vlastńıch výjezd̊u. Dodatečné detaily bylo poté
možné dohledat na stránkách ČVUT jako např́ıklad studujvesvete.cvut.cz

2.2 Kde je možné źıskat informace o kurzech vyučovaných
na zahraničńı škole?

Oficiálńı nab́ıdka předmět̊u je dostupná na sylabu univerzity: Hosei sylabus.
Avšak doporučuji tuto stránku považovat sṕı̌se za orientačńı. Předměty zde
uvedené nejsou zaručené. Také občas anglická verze webu neobsahuje stejné in-
formace jako ta japonská a tud́ıž doporučuji, pokud je zájem o nějaký předmět,
který nemá uvedeno mnoho informaćı, otevř́ıt v japonské verzi a manuálně
přeložit. Aktuálńı seznam předmět̊u, které jsou vyučované v angličtině a do-
stupné pro zápis, byl univerzitou zaslán krátce před začátkem semestru.

2.3 Které dokumenty jsou potřebné k přijet́ı na zahraničńı
vysokou školu?

Vše potřebné je poměrně přehledně uvedeno na stránce ESOP přihlášky. Jednalo
se o:

1. Zdravotńı zprávu (včetně rentgenu plic)

2. Motivačńı dopis

3. Pr̊ukazovou fotografii

4. Bankovńı výpis (v angličtině)

5. Oficiálńı výpis studijńıch výsledk̊u (v angličtině)

6. Sken platného pasu

7. Výsledky testu znalost́ı angličtiny (pro nerodilé mluvč́ı angličtiny)

8. Výsledky testu znalost́ı japonštiny (pro studenty, kteř́ı si chtěj́ı zapsat
předměty vyučované v Japonštině)
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2.4 Jakým zp̊usobem se dokumentace k přijet́ı vyřizuje?

Veškeré informace a dokumenty se nahrávaj́ı do oficiálńıho webového formuláře
přihlášky: Formulář přihlášky (dostupný na webu ESOP přihlášky).

2.5 V jakém jazyce jste studoval/a na zahraničńı vysoké
škole?

V angličtině.

2.6 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na studijńım odděleńı fakulty?

Na studijńım odděleńı nebylo třeba odevzdat nic.

2.7 Jaké dokumenty jste před odjezdem musel/a odevzdat
na zahraničńım odděleńı rektorátu ČVUT?

Všechny potřebné dokumenty byly nahrávány online do karty výjezdu na webu
Mobility.cvut.cz. Jednalo se o:

1. Zvaćı dopis

2. Pojǐstěńı na celou dobu pobytu v zahranič́ı

3. Studijńı plán / Souhlas školitele s výjezdem

4. Potvrzeńı o zapsáńı do následuj́ıćıho semestru

2.8 Bylo nutné žádat o v́ızum?

Ano. Web ESOP přihlášky uvád́ı potřebný postup zde. Postup je zhruba takový:

1. Univerzita Hosei zažádá o Certificate of Eligibility (CoE).

2. Źıskaný CoE je zaslán univerzitou na student̊uv mail.

3. Student podá CoE spolu se zvaćım dopisem a pasem japonské ambasádě.

4. Zhruba do 14 dn̊u student obdrž́ı studentské v́ızum.

2.9 Jakého jste využil/a typu zdravotńıho pojǐstěńı?

Vzhledem k tomu, že bylo v plánu absolvovat následuj́ıćı letńı semestr na daľśı
univerzitě v Japonsku, pořizoval jsem cestovńı pojǐstěńı na celý rok od pojǐst’ovny
Slavia.

• Orientačńı cena: 25 000 Kč
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• Výhody: Léčebné výlohy 10 000 000 Kč, Odpovědnost za škodu na zdrav́ı/majetku
10 000 000 Kč

Nezávisle na tomto cestovńım pojǐstěńı bylo povinné nastoupit do programu
japonského národńıho pojǐstěńı National Health Insurance (NHI), které
vycháźı na přibližně 2000 Kč. Postup jak nastoupit do NHI je popsán na ori-
entačńı sch̊uzce.

2.10 Potřeboval/a jste nějaké očkováńı?

Ne. Ale pro jistotu jsem se znovu očkoval proti tetanu, protože se bĺıžil termı́n
přeočkováńı.
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3 Cesta tam a zpět

Obsahem této sekce jsou rady a zkušenosti ohledně cesty do a ze země zahraničńı
univerzity.

3.1 Jak se co nejlépe dopravit na zahraničńı univerzitu?

Do Japonska jako takového je cesta letadlem asi jediná rozumná volba. Z Pražského
letǐstě to zat́ım bez mezipřistáńı nešlo, ale pokud v́ım, do budoucna se plánuje
př́ımý let Praha-Tokio.

Let jako takový trval přibližně 20 hodin s jedńım mezipřistáńım v Tai-
pei a stál přibližně 16 000 Kč. Zakoupeno bylo přes Student Agency.

Pro př́ılet do Tokia jsou na výběr dvě možnosti. Bud’ př́ılet na letǐstě Narita,
nebo Haneda. Narita, vzhledem k tomu, že je zhruba 2 hodiny vlakem od
Tokia bývá většinou levněǰśı a také se domńıvám, že většina mezinárodńıch let̊u
je vedena sem. I přesto, že osobńı zkušenost s Hanedou nemám, domńıvám se,
že je to ta pohodlněǰśı volba pokud je k dispozici.

Je vhodné zmı́nit, že nikdo z personálu na letǐsti neuměl anglicky.

3.2 Jak vypadá procedura na hranićıch a co mı́t u sebe?

Stač́ı pas s v́ızem a pro jistotu i Certificate of Eligibility. Existuje nějaká aplikace,
pomoćı které lze formuláře předem vyplnit a pak jen vygenerovat QR kód.

3.3 Jak prob́ıhá doprava z letǐstě?

Škola vám ještě před odletem přǐrad́ı 2 kamarády ”Buddies”, kteř́ı vás po do-
mluvě můžou na letǐsti vyzvednout a doprovodit vás na kolej. Doporučuji si
předem nastudovat jak funguje Tokijské MHD a mı́t u sebe něco v hotovosti
pro nákup ĺıstk̊u. Ĺıstky se kupuj́ı na stanićıch v automatech, které přij́ımaj́ı
jen hotovost.
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4 Pr̊uběh studia

V této sekci se může čtenář dozvědět, jaké strasti a slasti (předevš́ım však stras-
ti) na něj čekaj́ı v pr̊uběhu studia na zahraničńı univerzitě. S trochou štěst́ı se
v odpověd́ıch objev́ı i několik cenných rad, jak se těmto nešvar̊um vyhnout.

4.1 Měnil/a jste během pobytu studijńı plán?

Ano, některé předměty, které jsem si předem zvolil mi nebyly povoleny a některé
se kryly s jinými předměty.

4.2 Kdy a jak prob́ıhá registrace do kurz̊u na zahraničńı
škole?

Těsně před začátkem semestru škola rozešle aktuálńı tabulku předmět̊u vyučovaných
v angličtině. Na orientačńı hodině do detail̊u poṕı̌sou, jakým zp̊usobem samotný
zápis předmět̊u prob́ıhá.

Prvńı dva týdny výuky jsou zápisové, ale d̊uležité je přij́ıt hlavně na prvńı
hodinu každého předmětu, kterého si chcete zapsat. Vyučuj́ıćı vás tak zařad́ı do
výběru. Pokud prvńı hodinu prošvihnete, do výběru vás nezařad́ı a pokud by
bylo plno tak už se na předmět nedostanete.

Zvolené předměty si pak naṕı̌sete do excelovské tabulky kterou vám zašlou
před prvńım vyučovaćım týdnem. Předměty zapsané v excelovské tabulce jsou
definitńı a už se nedaj́ı měnit. Deadline na zasláńı excelovské tabulky je zhruba
na konci měśıce.

4.3 Doporučil/a byste nějaký zaj́ımavý předmět/kurz/vy-
učuj́ıćıho? Je zde naopak nějaký předmět/kurz/vy-
učuj́ıćı, kterým by se budoućı studenti měli vyhnout?
Proč?

Doporučuji hodiny japonštiny na Ichigaya kampusu. Je to sice poměrně velká
časová zátěž, jelikož je nutné si zapsat minimálně 3 hodiny v týdnu. Berou tento
předmět dost seriózně. Zadávaj́ı spoustu domáćıch úloh a byl to jediný předmět,
ze kterého jsem psal nějaké testy. Ale člověk se toho tady hodně nauč́ı. Hodiny
jsou zábavné a vyučuj́ıćı jsou velmi nápomocńı a přáteľst́ı. Co se odborných
předmět̊u týče, mysĺım si, že vše bylo poměrně rozumné. Doporučil bych Signal
Processing II od profesorky Jinjia Zhou. Jedná se o předmět o základech zpra-
cováńı obrazu. Pracovali jsme v Pythonu a na konci semestru jsme se dostali i
na neuronové śıtě a podobně. Předpokládám, že pro studenty IT na ČVUT to
nebude nic speciálńıho. Předmět doporučuji hlavně kv̊uli vyučuj́ıćı, která byla
opravdu aktivńı. Vzhledem k tomu, že jsme byly na hodině 4 studenti (dva Ja-
ponci a dva výměnńı studenti), byla hodina sṕı̌se diskuźı. Předmětu Discrete
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Optimization II bych se raději vyhnul. Vyučuj́ıćı je rozumný ale pro předmět
nejsou žádné podklady a jediné co má člověk k dispozici je přepsáńı od ṕısmene
do ṕısmene to, co učitel naṕı̌se kř́ıdou na tabuli.

4.4 Byla součást́ı Vašeho studia praxe/praktická stáž?

Ne

4.5 Popǐste zp̊usob výuky (teorie, praxe, projekty) a hod-
noceńı práce student̊u na zahraničńı škole a porov-
nejte je s Vaš́ı domáćı školou.

To je dost specifické předmět od předmětu. Hodiny nejsou rozdělené na přednášky
a cvičeńı. Jedná se prostě o 100 minut výuky a zálež́ı na vyučuj́ıćım jestli
se zrovna přednáš́ı nebo pracuje atd.. Nejčastěǰśı forma samostatné práce je
př́ıprava prezentace.

Až na hodiny japonštiny, výuka nebyla v̊ubec náročná. Velkou roli určitě
hraje to, že jsme pouze výměnný studenti a tud́ıž předměty, které jsme mohli ab-
solvovat byly tomu částečně přizp̊usobené. Nešli př́ılǐs do hloubky s požadavkem
na nějaké specifické znalosti a učitelé byly rozumńı.

Všechny předměty, které jsem si zapsal byly zakončeny klasifikovaným zápočtem.
Nepsal jsem tedy jedinou zkoušku v podobném stylu jako na ČVUT. Zápočty
byly většinou hodnocené na základě powerpoint prezentaćı či referát̊u ode-
vzdaných v pr̊uběhu semestru. Japonština měla dva velké testy, jeden v p̊ulce
semestru a jeden na konci semestru.

Hodnoceńı záleželo na konkrétńım vyučuj́ıćım. Někteř́ı dávali zpětnou vazbu
hned a někteř́ı jen vypsali finálńı známku za předmět bez jediného komentáře.

Je vhodné také zmı́nit, že v Japonsku školńı akademický rok zač́ıná jarńım
semestrem, takže dost předmět̊u v zimńım semestru budou označeny dvojkou
”2”jakožto pokračováńı. Měl jsem tak zapsané tři předměty a pouze u jednoho
(Descrete Optimization 2) jsem měl pocit, že by to mohlo být relevantńı.

4.6 Jaká je kvalita výuky na zahraničńı škole ve srovnáńı
s domáćı?

Vı́ceméně srovnatelné. Zase hodně zálež́ı na konkrétńım předmětu. Na ČVUT
si můžeme dovolit studovat problematiku v́ıce do hloubky. Mimo jiné i proto, že
na Hosei má jeden předmět pouze 100 minut. (Japonština má 300 minut ale je
proto oficiálně rozdělená na 3 předměty zvlášt’, ale muśıte si je zapsat všechny.
Známku poté dostanete za každou hodinu Japonštiny zvlášt’.)
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4.7 Jak jste źıskával/a studijńı/pracovńı materiál na za-
hraničńı škole?

Byly distribuovány pomoćı obdoby Moodle zvané Hoppii, nebo pomoćı Google
Classroom v př́ıpadě hodin Japonštiny. Zase zálež́ı na preferenci vyučuj́ıćıho
daného předmětu.

4.8 Jaká je vybavenost kampusu?

Pobyt jsem trávil na dvou kampusech. Kampus Koganei a kampus Ichigaya.
Kampus Koganei byl zaměřený na technické předměty, takže zde jsem ab-
solvoval své odborné předměty, zat́ımco kampus Ichigaya je zaměřený sṕı̌se na
humanitńı předměty jako např́ıklad předměty určené pro ESOP (ESOP je
program pro výměnné studenty). Oba kampusy měli ve svých prostorech školńı
j́ıdelnu a samoobslužný obchod - Convinient store, neboli ”Konbini”, ve kterém
lze zakoupit téměř cokoliv. Kampus Ichigaya má k dispozici posilovnu (nejsem
si jistý, jestli i kampus Koganei je vybaven posilovnou). Téměř na každém rohu
školy je automat s nápoji a podobně.

Osobně jsem měl radši kampus Ichigaya, jelikož se mi v́ıce ĺıbil z estetického
hlediska a nacháźı se v centru města, takže lze také např́ıklad prozkoumávat
poměrně zaj́ımavé okoĺı.

4.9 Jak vysoká je úroveň dostupnosti poč́ıtač̊u?

Na začátku semestru byl nab́ıdnut laptop k p̊ujčeńı pro studenty programu
ESOP, avšak já jsem tuto možnost nevyužil, vzhledem k tomu, že mám vlastńı
notebook. Jsem přesvědčen, že jsou na kampusech poč́ıtače, které je možné
využ́ıt ale osobně jsem je nevyhledával a nepouž́ıval, takže to s jistotou ř́ıci ne-
mohu.

Co se týče internetu, oba Kampusy podporuj́ı Eduroam a maj́ı také svou
vlastńı wi-fi, avšak studentni magisterského studia usazeni v Koganei neměli
př́ıstup na exkluzivńı Ichigaya wi-fi. Nebylo to pro mě relevantńı, vzhledem k
tomu, že Eduroam byl naprosto dostačuj́ıćı.

4.10 Pořádá zahraničńı škola a/nebo mı́stńı studentská
organizace nějaké speciálńı akce pro výměnné stu-
denty?

Ano, velmi mnoho. Osobně jsem se mnoha z nich neúčastnil, ale určitě byly
velmi zaj́ımavé.
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4.11 Byl/a jste během studia na zahraničńı univerzitě za-
členěn/a do studijńıch skupin s mı́stńımi studenty?

Měl jsem 3 předměty, které absolvovali i zdeǰśı, japonšt́ı studenti. Málo kdy
jsem s nimi interagoval. Vzhledem k tomu, že drtivá většina student̊u tech-
nických obor̊u neumı́ dobře anglicky, jsou sṕı̌se pasivńı, a neznalost angličtiny
je preventuje před t́ım, aby s vámi nějak interagovali sami od sebe.

Jeden z předmět̊u, který jsem si zapsal (Intelligent System Technology) byl
výhradně založený na snaze zapojit zahraničńı studenty do diskuze o moderńıch
technologíı se zdeǰśımi studenty. Byl to zaj́ımavý koncept a dost jsem se na to
těšil, avšak v realitě to nedopadlo moc dobře. Právě kv̊uli jazykové bariéře byla
jakákoliv diskuze prakticky nemožná a předmět se tak zvrtnul v posloucháńı
recitovaných, před-přeložených prezentaćı.
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5 Mimoškolńı aktivity a ubytováńı

V rámci této sekce jsou popsány zkušenosti s ubytováńım v rámci studijńıho
pobytu stejně jako daľśı mimoškolńı aktivity jako např́ıklad sportovńı vyžit́ı,
stravováńı, doprava, práce nebo zdravotńı péče.

5.1 Kde jste během studijńıho pobytu bydlel/a?

Ubytovna Dormitory Higashi Koganei 2.

5.2 Jaká byla měśıčńı cena Vašeho ubytováńı?

Přibližně 7000 Kč měśıčně.

5.3 Jak vypadalo Vaše ubytováńı a co Vás vedlo k výběru
právě tohoto typu ubytováńı?

Zažádal jsem si o ubytováńı poskytované zahraničńı univerzitou a konkrétńı uby-
továńı mi bylo poté přiděleno bez možnosti volby. Pravděpodobně na základě
toho, že studenti magisterských technických programů spadaj́ı pod kampus Ko-
ganei, který je cca 10 minut pěšky od ubytovny (Ichigaya je cca 1 hodina vla-
kem).

Na pokoji je pouze postel, st̊ul, lampa,skř́ıň a internetový router (internet
je dost dobrý). Povlečeńı a podobně lze pronajmout v rámci ubytovny. Je tu
sd́ılený vysavač a žehlička. Vše ostatńı si muśıte zař́ıdit sami.

5.4 Jak a s jakým předstihem si zař́ıdit ubytováńı?

vzhledem k tomu, že jsem využil ubytováńı zajǐstěné zahraničńı univerzitou,
osobně nemám zkušenost se sháněńım ubytováńı. Detaily ohledně toho, kdy co
a jak řešit jsou poskytovány univerzitou, která vždy zašle relevantńı e-mail pro
danou situaci.

5.5 Jaké jsou možnosti stravováńı student̊u v mı́stě po-
bytu?

Sńıdaně a večeře 6 dńı v týdnu jsou součást́ı ceny ubytováńı. Kvalita těchto j́ıdel
je opravdu velmi dobrá a proce jsou, alespoň pro mě, v́ıce než dostačuj́ıćı. Mimo
těchto sńıdańı a večeř́ı lze v okoĺı j́ıst v restauraćıch, nebo nakoupit instantńı
poĺıvky a podobně. Restaurace jsou hlavně pobĺıž vlakové stanice, která je cca
15 minut pěšky od ubytovny. Pokud člověk nemuśı šetřit za každou cenu, je
velmi běžné j́ıst v restauraćıch, protože je v Japonsku velmi dobrý poměr ceny
a kvality j́ıdel v restauraćıch, a naopak cena surovin je trochu vyšš́ı. S vařeńım
na koleji nemám zkušenost, ale viděl jsem zde vařit pár ostatńıch lid́ı. Byl tu
vyhrazen prostor pro vařeńı, který se skládal z jednoho elektrického sporáku a
konvice na ohřev vody. Nic jiného. O lednici na pokoj je nutné předem zažádat
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a je možné, že je za př́ıplatek. Já jsem této možnosti nevyužil. Žádná sd́ılená
lednice nebyla k dispozici.

5.6 Jaké jsou orientačńı ceny potravin?

Zálež́ı kde kupujete. Ceny jsou přibližně srovnatelné s Českem. Ale vzhledem k
tomu jak výhodné jsou tu restaurace, je asi lepš́ı si sṕı̌se zaj́ıt na něco zaj́ımavého
tam.

5.7 Jaké jsou možnosti mı́stńı dopravy?

MHD je tu opravdu dobré, avšak poměrně drahé. Jezd́ı se převážně vlakem nebo
metrem a za jeden ĺıstek se zaplat́ı přibližně 30 70 korun. Cena za ĺıstek zálež́ı
na tom odkud kam jedete. Nejsou na základě časového limitu. Mimo vlaky jsou
k tu k dispozici autobusy a extrémně drahý tax́ıky (uber a podobně tu z pravi-
dla neńı k sehnáńı). Je nutno ř́ıct že MHD je tu mnohonásobně komplikovaněǰśı
než v Praze, ale naštěst́ı je vše podstatné téměř vždy napsané i v Angličtině a
Google Maps funguj́ı velmi spolehlivě.

Co se pohodlnosti týče, opravdu doporučuji zař́ıdit si nějakou IC kartu jako
je např́ıklad SUICA nebo PASSMO. Jde hlavně o pohodĺı. Ušetř́ı se t́ım ma-
ximálně tak jednotky Yen̊u. Je d̊uležité však zmı́nit, že ikdyž existuje možnost
virtuálńı IC karty v telefonu, nebude tato možnost fungovat na telefonech, které
nepodporuj́ı ”Osaifu Keitai”. Tuto službu zat́ım podporuje jenom Iphone a nebo
telefony vyrobené pro Japonský trh. Na mém telefonu to nefunguje i když se
jedná o Japonské Sony, protože jsem jej zakoupil v ČR.

Pokud si seženete IC kartu, můžete využ́ıt ”Commuter Pass”. Je to jediná
existuj́ıćı obdoba ”Ĺıtačky”. Commuter Pass je předplatné na zvolenou dobu
až do 6ti měśıc̊u a plat́ı pouze na trasu z ubytováńı na školńı kampus, kterou
vám muśı uznat univerzita. Cena commuter passu neńı uniformńı ale nev́ım
co všechno hraje roli v kalkulaci. Pro mě osobně se commuter pass vyplatil
v př́ıpadě, kdy bych na kampus Ichigaya jel alespoň 4x týdně. Vycházelo to
přibližně na 5000 Kč za 6 měśıc̊u nebo tak nějak. Výhodné je, že potom trasu
na commuter passu jezd́ıte úplně zdarma, i když nejezd́ıte do nebo ze školy.
Vzheledm k tomu, že Šindžuku (v podstatě centrum města) je po cestě z Koganei
do Ichigaji, pojedete tuto trasu téměř pokaždé, když se vydáte do centra.

5.8 Jaké formality je třeba vyř́ıdit po př́ıjezdu?

Nejdř́ıve do 14 dn̊u po př́ıjezdu je nutné stavit se na městském úřadě a podat
formuláře týkaj́ıćı se vašeho trvalého ubytováńı v Tokiu. Silně doporučuji do-
mluvit se s vašimi buddies, aby vám s t́ım pomohli. Na úřadech zásadně nikdo
neumı́ anglicky.
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5.9 Jaké jste měl/a zkušenosti s lékařským ošetřeńım v za-
hranič́ı?

Naštěst́ı žádnou.

5.10 Jaké jsou Vaše zkušenosti s praćı v zahranič́ı?

V době tohoto pobytu jsem nepracoval.

5.11 Jsou na české studenty kladeny nějaké dodatečné
podmı́nky pro práci/brigádu?

Ano. Obecně pro cizince je nutné zažádat o pracovńı povoleńı. Je možné (a silně
doporučené) o něj zažádat na imigračńım odděleńı ještě na letǐsti, když vám
vystavuj́ı ”resident card”. Pokud to zde prošvihnete, je možné ještě o pracovńı
povoleńı zažádat ještě na úřadě, ale prý je to velmi komplikované a zdlouhavé.
Detaily vám budou poskytnuty univerzitou v rámci orientačńı sch̊uzky před
výjezdem. Co jsem slyšel od japonských student̊u, výplaty brigád jsou přibližně
200 Kč za hodinu (např. 190 Kč za hodinu v Mc. Donalds). Avšak jazyková
bariéra je určitě velkým problémem pro sehnáńı práce. Častá volba je výuka
Angličtiny a podobně.

5.12 Co byste doporučil/a student̊um, co se týče využit́ı
volného času?

Jedná se o Japonsko. Možnost́ı tu je snad nekonečno. Domńıvám se, že každý
už má nějakou představu toho, co by tu chtěl zkusit. Samozřejmě doporučuji
j́ıdlo, kulturńı záležitosti, cestováńı a podobně.

Lze v Japonsku fungovat pouze v Angličtině, ale znalost Japonštiny vám
otevře úplně nový svět. Takže pokud plynule Japonsky nemluv́ıte, rozhodně
doporučuji si udělat dobrý kamarády co Japonsky umı́.
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6 Finance

Tato sekce se zaměřuje na finančńı stránku výměnného pobytu v zahranič́ı.
K nalezeńı jsou zde rady např́ıklad ohledně toho, jak moc prostředk̊u budete
potřebovat, kolik z náklad̊u pokryje stipendium od Vaš́ı školy či zda v dané zemi
můžete narazit na problémy s určitým typem platby.

6.1 Jakých finančńıch zdroj̊u jste využil/a k financováńı
pobytu?

Využil jsem školńıho stipendia od ČVUT, kapesné a př́ıpadná podpora od ro-
diny. Bylo mi také nab́ıdnuto zažádat si o JASSO, ale to jsem nakonec neźıskal.

6.2 Jaké byly Vaše pr̊uměrné měśıčńı výdaje během po-
bytu?

Kompletńı měśıčńı výdaje a zároveň měśıčńı útratu za:

• Strava: cca 6000 Kč za měśıc

• Ubytováńı: Již zmı́něno cca 7000 Kč za měśıc

• Cestováńı:

– Tokio MHD: cca 1000 Kč měśıčně.

– Cestováńı po Japonsku: Tak za 2000 Kč se dostanete zhruba kamko-
liv. Dá se šetřit na nočńıch autobusech a podobně, ale poč́ıtejte s 9
hodinami cesty třeba do takového Kjóta.

• Volný čas: Opravdu zálež́ı na tom co člověk dělá. Celý den ve městě a
večer v hospodě vycházel zhruba pár stovek pod 1000 Kč.

6.3 Do jaké mı́ry (v %) pokrylo stipendium z ČVUT Vaše
výdaje během pobytu?

Přibližně 50%.

6.4 Jakým zp̊usobem je stipendium vypláceno a kdy jste
jej obdržel/a?

Vyplácelo se měśıčně, zhruba v polovině měśıce. Ale na začátku bylo pár kom-
plikaćı, takže pár výplat bylo rozděleno či posunuto.
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6.5 Jaké jsou Vaše zkušenosti s bankovńımi účty a daľśımi
službami?

Použ́ıval jsem zde jak sv̊uj hlavńı bankovńı účet od Raiffeisenbank tak účet na
Revolut. Revolut měl trochu lepš́ı kurz, tak jsem se snažil platit převážně přez
něj. V Tokiu lze kartou platit přibližně tak v 80 % obchodech a tak 50 % z nich
podporuj́ı i bezkontaktńı platby např́ıklad z telefonu. Jednoznačně doporučuji
sehnat si fyzickou kartu, protože dle mé zkušenosti se z většiny bankomat̊u
bezkontaktně vyb́ırat hotovost nedá. Poplatek za výběr v 7/11 bankomatu byl
110 Yen̊u za 10000 vybraných Yen̊u, což, pokud se nemýĺım, je nejmenš́ı možná
částka. Obecně se doporučuje nosit u sebe přibližně 30000 Yen̊u v hotovosti.

6.6 Platil/a jste zahraničńı škole nějaké poplatky?

Ne.
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7 Uznáńı zahraničńıho studia domáćı školou

Obsahem této sekce jsou informace ohledně procesu a možnostech uznáváńı
předmět̊u a převáděńı kredit̊u mezi Vaš́ı a zahraničńı univerzitou.

7.1 Kolik jste během studijńıho pobytu źıskal/a kredit̊u?

Celkem jsem źıskal 31 kredit̊u.

7.2 Kolik z nich Vám bylo domáćı školou uznáno?

Celkem mi bylo uznáno 31 kredit̊u.

7.3 Za jaké kurzy Vám byly domáćı školou uznány?

18 kredit̊u jsem obdržel za odborné předměty a 13 kredit̊u za volitelné.

7.4 Věděl/a jste předem, které kurzy budou domáćı ško-
lou uznány? Pokud ano, tak odkud?

Ne.

7.5 Jak prob́ıhá uznáńı na domáćı škole a jakým problé-
mům jste v souvislosti s t́ım musel/a čelit?

Uznáváńı se konzultuje nejprve s vedoućım katedry a poté s proděkanem.

Volitelné předměty lze uznat poměrně jednoduše. Za odborné předměty se
muśı naj́ıt ekvivalent na domáćı univerzitě. Avšak do jaké mı́ry jsou odborné
předměty ekvivalentńı je dost volné a většinou to nebývá problém. Asi zálež́ı
dost na vedoućım katedry.

7.6 Jaké dokumenty jste musel/a odevzdat na zahranič-
ńım odděleńı rektorátu?

Nejprve studijńı plán před výjezdem. Poté ”transcript of records”jako d̊ukaz, že
jsem předměty prošel. Nakonec doklad o uznáńı předmět̊u, který mi byl vystaven
panem proděkanem.
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8 Hodnoceńı pobytu

V této sekci se nacháźı finálńı zhodnoceńı studijńıho pobytu po osobńı i odborné
stránce.

8.1 Jak byste hodnotil/a odborný př́ınos studijńıho po-
bytu?

Dost mi to připomnělo bakalářské studium. Nic silně do hloubky, ale poměrně
zaj́ımavé úvody do problematik.

8.2 Jaký byl pro Vás osobńı př́ınos studijńıho pobytu?

Naprosto skvělý zážitek, který se asi nedá s nič́ım jiným srovnat. Bylo poměrně
náročné si na nové prostřed́ı zvyknout, ale určitě to stálo za to. Dost mi to
otevřelo oči co se týče pohledu na svět jako takový. Uvědomit si co všechno
člověk považuje za samozřejmost ale jinde to tak v̊ubec být nemuśı a podobně.

8.3 Jak byste hodnotil/a informace a podporu poskytnuté
domáćı školou?

Velmi rozumné. Obecné informace byly poskytnuty poměrně přehledně a koor-
dinátorka byla velmi aktivńı. Rychle a věcně odpov́ıdala na veškeré specifické
problémy.

8.4 Byly informace a podpora poskytnuté zahraničńı ško-
lou dostatečné/kvalitńı?

Ano. Vše potřebné bylo přehledně uvedeno na stránkách školy, př́ıpadně zasláno
mailem v relevantńı čas. Komunikace s koordinátory zahraničńı univerzity byla
velmi dobrá.

8.5 Měl/a byste zájem o nějaký daľśı pobyt v zahranič́ı?

Určitě, ale vzhledem k tomu, že už jsem na magistru, je pravděpodobné, že se
mi to už nepovede. Nejsṕı̌se bych měl zájem se zase pod́ıvat do Tokia. Opravdu
se mi tu ĺıbilo.

8.6 Co jste po absolvováńı pobytu nejv́ıce ocenil/a?

Zážitek a skvělý vzpomı́nky. Připadám si také trochu v́ıce soběstačný.

8.7 Setkal/a jste se během pobytu s nějakými závažnými
problémy?

Naštěst́ı ne. Problémů s r̊uznými formalitami bylo spousta ale nic závažného.
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